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And Jesus went about all Galilee, teaching in their synagogues, and preaching the gospel of the kingdom, and
healing al manner of sickness and all manner of disease among the people.
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Therefore when thou doest [thine] alms, do not sound a trumpet before thee, as the hypocrites do in the
synagogues and in the streets, that they may have glory of men. Verily | say unto you, They have their reward.
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40 MAT_06:02 Therefore when thou doest [thi A& ¥fs, ¥ Fot8lind a trumpet before thee, as the hypocrites do
in the synagogues and in the streets, that they may have glory of men. Verily | say unto you, They have their
reward.
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And when thou prayest, thou shalt not be as the hypocrites [are]: for they love to pray standing in the synagogues
and in the corners of the streets, that they may be seen of men. Verily | say unto you, They have their reward.
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And Jesus went about al the cities and villages, teaching in their synagogues, and preaching the gospel of the
kingdom, and healing every sickness and every disease among the people.
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And Jesus went about al the cities and villages, teaching in their synagogues, and preaching the gospel of the
kingdom, and healing every sickness and every disease among the people.
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kingdom, and healing every sickness and every disease among the people.
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But beware of men: for they will deliver you up to the councils, and they will scourge you in their synagogues;
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And love the uppermost rooms at feasts, and the chief seats in the synagogues,
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And love the uppermost rooms at feasts, and the chief seats in the synagogues,
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And love the uppermost rooms at feasts, and the chief seats in the synagogues,
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Wherefore, behold, | send unto you prophets, and wise men, and scribes: and [some] of them ye shall kill and
crucify; and [some] of them shall ye scourge in your synagogues, and persecute [them] from city to city:
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shall kill and crucify; and [some] of them shall ye scourge in your synagogues, and persecute [them] from city to
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And he preached in their synagogues throughout all Galilee, and cast out devils.
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And he preached in their synagogues throughout all Galilee, and cast out devils.
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And he preached in their synagogues throughout all Galilee, and cast out devils.
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And he preached in their synagogues throughout all Galilee, and cast out devils.
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And he preached in their synagogues throughout all Galilee, and cast out devils.
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And the chief seatsin the synagogues, and the uppermost rooms at feasts.
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And the chief seatsin the synagogues, and the uppermost rooms at feasts.
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And the chief seatsin the synagogues, and the uppermost rooms at feasts.
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And the chief seatsin the synagogues, and the uppermost rooms at feasts.
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And the chief seatsin the synagogues, and the uppermost rooms at feasts.
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And the chief seatsin the synagogues, and the uppermost rooms at feasts.
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But take heed to yourselves: for they shall deliver you up to councils; and in the synagogues ye shall be beaten:
and ye shall be brought before rulers and kings for my sake, for a testimony against them.
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But take heed to yourselves: for they shall deliver you up to councils; and in the synagogues ye shall be beaten:
and ye shall be brought before rulers and kings for my sake, for a testimony against them.
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But take heed to yourselves: for they shall deliver you up to councils; and in the synagogues ye shall be beaten:
and ye shall be brought before rulers and kings for my sake, for a testimony against them.
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But take heed to yourselves: for they shall deliver you up to councils; and in the synagogues ye shall be beaten:
and ye shall be brought before rulers and kings for my sake, for a testimony against them.
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But take heed to yourselves: for they shall deliver you up to councils; and in the synagogues ye shall be beaten:
and ye shall be brought before rulers and kings for my sake, for a testimony against them.
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But take heed to yourselves: for they shall deliver you up to councils; and in the synagogues ye shall be beaten:
and ye shall be brought before rulers and kings for my sake, for a testimony against them.
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shall be beaten: and ye shall be brought before rulers and kings for my sake, for atestimony against them.
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And he taught in their synagogues, being glorified of all.
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And he taught in their synagogues, being glorified of all.
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And he taught in their synagogues, being glorified of all.
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And he taught in their synagogues, being glorified of all.
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And he preached in the synagogues of Galilee.
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And he preached in the synagogues of Galilee.
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And he preached in the synagogues of Galilee.
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And he preached in the synagogues of Galilee.
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And he preached in the synagogues of Galilee.
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Woe unto you, Pharisees! for ye love the uppermost seats in the synagogues, and greetings in the markets.
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Woe unto you, Pharisees! for ye love the uppermost seats in the synagogues, and greetings in the markets.
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And when they bring you unto the synagogues, and [unto] magistrates, and powers, take ye no thought how or
what thing ye shall answer, or what ye shall say:
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And he was teaching in one of the synagogues on the sabbath.
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Beware of the scribes, which desire to walk in long robes, and love greetings in the markets, and the highest seats
in the synagogues, and the chief rooms at feasts;
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But before al these, they shall lay their hands on you, and persecute [you], delivering [you] up to the synagogues,
and into prisons, being brought before kings and rulers for my name's sake.
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They shall put you out of the synagogues:. yea, the time cometh, that whosoever killeth you will think that he
doeth God service.
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They shall put you out of the synagogues:. yea, the time cometh, that whosoever killeth you will think that he
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And desired of him letters to Damascus to the synagogues, that if he found any of this way, whether they were
men or women, he might bring them bound unto Jerusalem.
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men or women, he might bring them bound unto Jerusalem.
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And straightway he preached Christ in the synagogues, that he is the son of God.
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And straightway he preached Christ in the synagogues, that he is the son of God.
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And straightway he preached Christ in the synagogues, that he is the son of God.
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And when they were at Salamis, they preached the word of God in the synagogues of the Jews: and they had also
John to [their] minister.
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For Moses of old time hath in every city them that preach him, being read in the synagogues every sabbath day.
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And they neither found me in the temple disputing with any man, neither raising up the people, neither in the
synagogues, nor in the city:
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